
『
ね
じ
ま
き
鳥
ク
ロ
ニ
ク
ル
』
に

着
想
を
得
た
音
楽
た
ち

大
方
の
人
も
同
じ
か
ど
う
か
は
わ
か
ら
な

い
が
、
私
の
場
合
は
一
日
中
、
毎
日
、
バ
ッ

ク
グ
ラ
ウ
ン
ド
に
何
か
し
ら
音
楽
が
流
れ
て

い
る
こ
と
が
多
い
。
ほ
か
の
人
に
も
聞
こ
え

る
よ
う
な
音
楽
で
は
な
く
、
脳
内
の
音
で
、

た
い
て
い
は
最
近
耳
に
し
た
曲
の
う
ち
思
い

出
す
メ
ロ
デ
ィ
で
あ
る
（
い
わ
ゆ
る
「
Ｂ
Ｇ

Ｍ
」
は
好
き
で
は
な
い
。
私
は
音
楽
を
聴
く
と

き
は
耳
を
傾
け
、
ほ
か
の
こ
と
は
し
な
い
の
だ
）。

こ
の
１
週
間
ば
か
り
頭
の
中
を
流
れ
て
い
る

音
楽
の
出
所
は
、
コ
ペ
ン
ハ
ー
ゲ
ン
で
作
曲

家
マ
ッ
シ
ー
モ
・
フ
ィ
オ
レ
ン
テ
ィ
ー
ノ
か

ら
贈
ら
れ
た
一
枚
の
Ｃ
Ｄ
で
あ
る
。
彼
は
１

９
７
３
年
に
イ
タ
リ
ア
の
ナ
ポ
リ
で
生
ま
れ
、

デ
ン
マ
ー
ク
で
育
っ
た
。

運
よ
く
彼
に
出
会
っ
た
の
は
、
２
０
０
６

年
９
月
28
日
の
夜
の
こ
と
だ
。
デ
ン
マ
ー
ク

―
日
本
協
会
で
、
村
上
春
樹
作
品
の
翻
訳
に

つ
い
て
私
が
講
演
す
る
と
い
う
非
公
式
の
イ

ベ
ン
ト
に
来
て
く
れ
た
の
で
あ
る
。

そ
の
日
、
私
は
ダ
ブ
リ
ン
か
ら
デ
ン
マ
ー

ク
に
到
着
し
た
ば
か
り
だ
っ
た
。
ア
イ
ル
ラ

ン
ド
国
立
博
物
館
で
は
驚
く
ほ
ど
精
巧
な
バ

イ
キ
ン
グ
船
の
模
型
を
目
に
し
て
、
ダ
ブ
リ

ン
が
８
４
１
年
に
バ
イ
キ
ン
グ
に
よ
っ
て
創
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ルービン氏はジャパンファウ
ンデーションが2006年３月に
行なった国際シンポジウム・
ワークショップ「春樹をめぐ
る冒険――世界は村上文学をど
う読むか」に出席し、世界17
カ国23人の翻訳者や出版者、
作家と、村上作品の魅力や各
国での翻訳・出版状況、読ま
れ方などについて語り合った。
写真は同シンポジウムで、マ
イクを持ち、発言する筆者

撮影：高木あつ子

マッシーモ・フィオレンティーノのCD『Aeroplain:
the wind-up bird chronicles』。村上春樹の『ねじま
き鳥クロニクル』に着想を得てつくられた曲が収
録されている。曲目は次の通り。
・The Wind-up Bird Theme
・Quiet
・Mr. Wind-up Bird
・Kumiko
・Music of Words (The Creta Cano Song)
・Reunion
・The Well
・Jellyfish From All Around the World
・A Dangerous Place
・Goodbye, May Kasahara

2006年９月、村上春樹氏はアイルランドの国際的文学賞「フランク・オコ
ナー国際短編賞」を受賞しました（受賞作はBlind Willow, Sleeping
Woman）。その授賞式に出席した村上作品の翻訳者ジェイ・ルービン氏
に、受賞の意義や村上作品の翻訳に関する考察を寄せていただきました

Jay
ジェイ

Rubin
ル ー ビ ン

翻訳家

The Murakami 
Aeroplain

村 上 春 樹 氏 のオコナー賞 授 賞 式 に出 席 して



建
さ
れ
た
こ
と
、
彼
ら
は
そ
こ
をD

ubh
L

inn

（
黒
い
水
た
ま
り
）
と
命
名
し
た
こ
と
を
学
ん

で
い
た
。
数
日
後
に
は
、
デ
ン
マ
ー
ク
の
ロ

ス
キ
レ
に
あ
る
バ
イ
キ
ン
グ
船
博
物
館
を
訪

れ
、
船
の
破
片
を
再
び
組
み
立
て
た
と
い
う
、

最
初
に
見
た
船
と
驚
く
ほ
ど
そ
っ
く
り
の
バ

イ
キ
ン
グ
船
を
目
に
す
る
こ
と
に
な
る
。
そ

の
船
は
ダ
ブ
リ
ン
で
建
造
さ
れ
、
北
海
を
渡

っ
た
の
ち
に
ロ
ス
キ
レ
峡
湾
で
沈
め
ら
れ
た

の
だ
。

今
回
の
旅
で
妻
と
私
は
ワ
シ
ン
ト
ン
州
シ

ア
ト
ル
か
ら
出
発
し
、
第
二
の
立
ち
寄
り
先

が
ダ
ブ
リ
ン
だ
っ
た
。
最
初
の
訪
問
先
の
ア

イ
ル
ラ
ン
ド
の
コ
ー
ク
に
お
い
て
は
９
月
24

日
の
夜
に
フ
ラ
ン
ク
・
オ
コ
ナ
ー
国
際
短
編

賞
に
村
上
春
樹
が
決
ま
っ
た
と
発
表
さ
れ
た
。

コ
ペ
ン
ハ
ー
ゲ
ン
は
第
三
の
立
ち
寄
り
先
で

あ
り
、
村
上
作
品
を
デ
ン
マ
ー
ク
語
に
訳
し

て
い
る
メ
ッ
テ
・
ホ
ル
ム
さ
ん
に
会
い
に
行

く
の
が
目
的
だ
っ
た
。
ホ
ル
ム
さ
ん
と
は
06

年
３
月
に
東
京
で
開
催
さ
れ
た
村
上
春
樹
国

際
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
で
知
り
合
っ
た
。
デ
ン
マ

ー
ク
―
日
本
協
会
に
お
け
る
講
演
も
彼
女
が

手
配
し
て
く
れ
て
、
そ
こ
で
マ
ッ
シ
ー
モ
・

フ
ィ
オ
レ
ン
テ
ィ
ー
ノ
が
自
作
を
収
め
た
Ｃ

Ｄ
を
私
に
手
渡
し
て
く
れ
た
の
だ
。

Ｃ
Ｄ
の
タ
イ
ト
ル
は“ A

ero
p

lain
:

th
e

w
ind-up

bird
chronicles”

と
い
い
、
収
録

曲
は
「
日
本
の
作
家
村
上
春
樹
が
書
い
た

『
ね
じ
ま
き
鳥
ク
ロ
ニ
ク
ル
』
に
着
想
を
得

て
、
そ
の
作
品
を
め
ぐ
っ
て
」
、
01
年
12
月

か
ら
03
年
1
月
の
あ
い
だ
に
コ
ペ
ン
ハ
ー
ゲ

ン
で
作
曲
し
た
と
い
う
（
本
人
が
自
分
の
ウ
ェ

ブ
サ
イ
ト
で
次
の
よ
う
に
説
明
し
て
い
る
。「
こ

の“A
eroplain”

は“A
eroplane

〔
飛
行
機
〕”

の

ミ
ス
タ
イ
プ
で
は
あ
り
ま
せ
ん
が
、
こ
の
よ
く
あ

る
間
違
い
と
戯
れ
て
い
る
こ
と
は
確
か
で
す
。

こ
れ
は“aero

”

と“p
lain

”

の
合
成
物
で
―
―
い

ろ
い
ろ
な
意
味
で
音
楽
を
表
現
し
て
い
ま
す
」）。

ラ
イ
ナ
ー
ノ
ー
ト
で
次
の
一
節
を
読
ん
で
私

が
感
激
し
た
こ
と
は
言
う
ま
で
も
な
い
。「
こ

の
素
晴
ら
し
い
小
説
を
書
い
た
村
上
春
樹
と
、

そ
れ
を
見
事
に
翻
訳
し
た
ジ
ェ
イ
・
ル
ー
ビ

ン
に
最
大
の
感
謝
を
」。

言
い
換
え
れ
ば
、
私
の
頭
の
中
を
絶
え
間

な
く
流
れ
て
い
る
音
楽
は
―
―
私
の
翻
訳
に

よ
っ
て
促
進
さ
れ
た
面
も
あ
る
、
こ
の
シ
ン

プ
ル
だ
が
心
を
打
つ
メ
ロ
デ
ィ
は
、
村
上
が

書
い
た
一
編
の
短
編
小
説
の
よ
う
に
た
ち
ま

ち
心
を
捉
え
、
憶
え
や
す
い
―
―
多
く
の
人

と
出
来
事
が
驚
く
べ
き
国
際
的
合
流
を
遂
げ

た
成
果
で
あ
り
、
そ
の
中
心
に
村
上
春
樹
が

い
る
。
こ
れ
が
グ
ロ
ー
バ
リ
ゼ
ー
シ
ョ
ン
な

ら
ば
、
私
は
大
賛
成
で
あ
る
。
そ
の
結
果
、

こ
の
書
き
出
し
の
一
節
が
か
な
り
長
く
な
る

こ
と
も
あ
る
と
は
い
え
。

グ
ロ
ー
バ
リ
ゼ
ー
シ
ョ
ン
の
中
に

あ
る
文
学
賞

あ
る
日
本
人
作
家
の
ノ
ー
ベ
ル
賞
に
対
す

る
権
利
を
確
立
し
よ
う
と
す
る
半
官
組
織
の

発
想
で
は
な
い
か
と
疑
う
者
も
我
々
の
中
に

は
い
た
が
、
た
と
え
そ
う
だ
っ
た
に
せ
よ
、

国
際
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
・
ワ
ー
ク
シ
ョ
ッ
プ

「
春
樹
を
め
ぐ
る
冒
険
―
―
世
界
は
村
上
文

学
を
ど
う
読
む
か
」
は
素
晴
ら
し
か
っ
た
。

と
く
に
参
加
者
に
と
っ
て
は
。
こ
れ
は
世

界
中
の
翻
訳
仲
間
と
出
会

う
前
代
未
聞
の
機
会
で
、

意
見
や
感
想
の
や
り
と
り
は

公
開
イ
ベ
ン
ト
の
最
中
だ
け

で
な
く
、
食
事
や
富
士
山
麓

の
森
を
散
策
す
る
あ
い
だ
も

行
な
わ
れ
た
。
こ
れ
ぞ
「
合

流
」
の
最
た
る
も
の
だ
！

半

年
後
、
デ
ン
マ
ー
ク
の
エ
ス
ロ

ム
に
て
メ
ッ
テ
・
ホ
ル
ム
さ
ん
、

美
し
い
お
嬢
さ
ん
の
フ
ェ
リ
シ

ア
、
私
の
妻
が
一
緒
に
エ
ビ
の
殻

を
む
い
て
い
る
姿
を
写
真
に
撮
り

な
が
ら
、
あ
の
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
は

独
特
の
実
り
を
も
た
ら
し
た
の
だ

と
私
は
し
み
じ
み
感
じ
た
。

68
年
に
川
端
康
成
が
「
日
本
人

67

デンマークのエスロムで筆者の撮影し
た写真。テーブルを囲み、エビの殻む
きをするルービン夫人、デンマーク語
の村上春樹作品の翻訳者のメッテ・ホ
ルムさんと彼女のお嬢さんフェリシア
ちゃん（左から） 写真提供：筆者



の
心
の
精
髄
、
す
ぐ
れ
た
感
受
性
を
も
っ
て

表
現
す
る
そ
の
叙
述
の
巧
み
さ
」
に
対
し
て

ノ
ー
ベ
ル
文
学
賞
を
授
賞
さ
れ
た
と
き
と
現

在
と
で
は
、
状
況
は
大
い
に
異
な
る
。
当
時

の
西
洋
人
は
、
日
本
人
作
家
に
つ
い
て
は
こ

の
上
な
く
民
族
中
心
的
な
言
葉
で
捉
え
る
用

意
し
か
な
か
っ
た
。
94
年
に
大
江
健
三
郎
が

「
詩
的
想
像
力
に
よ
り
、
現
実
と
神
話
が
密

接
に
凝
縮
さ
れ
た
想
像
の
世
界
を
つ
く
り
出

し
、
現
代
に
お
け
る
様
相
を
衝
撃
的
に
描
い

た
」
と
し
て
ノ
ー
ベ
ル
文
学
賞
を
授
与
さ
れ

た
と
き
に
は
、
西
洋
の
側
も
視
野
が
広
が
っ

て
い
た
だ
ろ
う
。
そ
し
て
06
年
9
月
に
コ
ー

ク
市
と
マ
ン
ス
タ
ー
文
学
セ
ン
タ
ー
が
短
編

賞
を
村
上
に
与
え
た
と
き
は
、
グ
ロ
ー
バ
リ

ゼ
ー
シ
ョ
ン
が
真
っ
盛
り
と
な
っ
て
い
た
。

ガ
ー
デ
ィ
ア
ン
紙
が
報
じ
た
と
お
り
、
村
上

の
受
賞
作
で
あ
る
短
編
集B

lin
d

W
illo

w
,

Sleeping
W

om
an

は
三
大
陸
に
わ
た
る
選
抜

候
補
者
リ
ス
ト
の
ト
ッ
プ
を
飾
っ
た
。
ア
イ

ル
ラ
ン
ド
の
作
家
フ
ィ
リ
ッ
プ
・
オ
・
キ
ャ

ー
ラ
、
ア
メ
リ
カ
人
作
家
レ
イ
チ
ェ
ル
・
シ

ャ
ー
マ
ン
は
そ
れ
ぞ
れ
第
一
短
編
集
が
候
補

と
な
り
、
ほ
か
に
イ
ギ
リ
ス
人
作
家
ロ
ー

ズ
・
ト
レ
メ
イ
ン
、
ネ
パ
ー
ル
生
ま
れ
の
サ

ム
ラ
ー
ト
・
ウ
パ
デ
ィ
ヤ
イ
、
ド
イ
ツ
語
で

作
品
を
書
い
て
い
る
ス
イ
ス
人
作
家
ペ
ー
タ

ー
・
ス
タ
ム
の
短
編
集
が
挙
が
っ
て
い
た
。

「
読
者
は
魔
法
を
求
め
て

活
字
を
手
に
す
る
」

前
年
の
受
賞
者
は
中
国
の
作
家
だ
っ
た
か

ら
、
今
回
は
村
上
の
受
賞
は
な
い
だ
ろ
う
。
コ

ー
ク
に
到
着
し
た
と
き
、
私
は
そ
う
思
い
込
ん

で
い
た
。
政
治
的
な
予
想
か
ら
今
年
は
ア
イ
ル

ラ
ン
ド
人
の
受
賞
者
が
誕
生
す
る
だ
ろ
う
と

私
は
考
え
、
フ
ィ
リ
ッ
プ
・
オ
・
キ
ャ
ー
ラ
の

短
編
集
『
ト
ル
コ
の
売
春
宿
よ
り
』
を
買
っ
て

ラ
イ
バ
ル
の
品
定
め
を
し
た
。
そ
の
文
章
の

明
晰
さ
に
感
心
し
、
フ
ェ
ス
テ
ィ
バ
ル
中
に

オ
・
キ
ャ
ー
ラ
が
聴
衆
に
向
け
て
朗
読
し
た

短
編
小
説
に
心
を
動
か
さ
れ
も
し
た
。

だ
か
ら
授
賞
式
で
「
ハ
ル
キ
・
ム
ラ
カ
ミ
」

と
い
う
名
前
が
発
表
さ
れ
た
と
き
は
驚
愕
し

た
。
決
定
要
因
と
な
る
だ
ろ
う
と
私
が
あ
や

ま
っ
て
考
え
て
い
た
類
の
政
治
的
配
慮
や
国

に
対
す
る
配
慮
な
ど
か
ら
審
査
委
員
会
の
審

議
が
い
か
に
自
由
で
あ
っ
た
か
は
、
マ
ン
ス

タ
ー
文
学
セ
ン
タ
ー
に
よ
る
プ
レ
ス
リ
リ
ー

ス
で
さ
ら
に
鮮
明
に
述
べ
ら
れ
て
い
る
。

世
界
最
大
の
短
編
小
説
賞
に
村
上
春
樹

を
選
ん
だ
５
名
か
ら
な
る
選
考
委
員
会
も
、

こ
の
賞
の
国
際
性
を
反
映
し
て
い
る
。
審

査
委
員
長
は
コ
ー
ク
在
住
の
作
家
ト
ム
・
マ

ッ
カ
ー
シ
ー
が
務
め
、
ほ
か
は
ア
イ
ル
ラ
ン

ド
の
作
家
ク
レ
ア
・
キ
ー
ガ
ン
、
イ
ギ
リ
ス

の
作
家
ト
ビ
ー
・
リ
ッ
ト
、
現
代
ド
イ
ツ
で

も
っ
と
も
重
要
な
詩
人
・
作
家
の
一
人
で

あ
る
ジ
ル
ケ
・
シ
ョ
イ
ヤ
ー
マ
ン
、
そ
し

て
英
語
に
よ
る
短
編
小
説
の
国
際
コ

ン
フ
ァ
レ
ン
ス
の
会
長
で
あ
る
米

国
の
文
学
者
モ
ー
リ
ス
・
Ａ
・
リ
ー
博
士
。

選
考
に
つ
い
て
委
員
会
は
次
の
よ
う
な

コ
メ
ン
ト
を
発
表
し
て
い
る
。

「
こ
れ
は
小
説
の
名
人
に
よ
る
ま
こ
と
に

素
晴
ら
し
い
短
編
集
で
あ
る
。
村
上
は
大

い
な
る
誠
実
さ
を
も
っ
て
書
い
て
い
る
。

…
…
彼
の
文
章
が
思
い
出
さ
せ
て
く

れ
る
の
は
、
最
終
的
に
、
読
者
は
魔

法
を
求
め
て
活
字
を
手
に
す
る
と

い
う
こ
と
で
あ
る
」

審
査
員
の
う
ち
２
名
が
別
々
に
、
私
に
強

い
ら
れ
る
こ
と
な
く
話
し
て
く
れ
た
こ
と
に

よ
れ
ば
、
決
定
は
満
場
一
致
で
な
さ
れ
、
そ
こ

に
は
怨
恨
も
不
安
も
ま
っ
た
く
な
か
っ
た
。
だ

が
最
終
審
議
は
す
ん
な
り
と
は
い
か
な
か
っ

た
。
審
査
員
た
ち
は
そ
れ
ぞ
れ
の
視
点
を
持

っ
て
審
議
に
臨
み
、
最
終
リ
ス
ト
に
残
っ
た
作

家
は
そ
れ
ぞ
れ
強
力
な
競
争
相
手
だ
っ
た
が
、

６
人
の
フ
ァ
イ
ナ
リ
ス
ト
に
つ
い
て
４
時
間

半
に
わ
た
っ
て
至
極
ま
じ
め
に
話
し
合
っ
た

結
果
、
審
査
員
全
員
が
村
上
を
快
く
選
出
し
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た
。
唯
一
の
選
考
基
準
は
芸
術
だ
っ
た
。

翻
訳
者
の
役
割
は

ピ
ア
ニ
ス
ト
に
似
て
い
る

外
国
語
で
書
か
れ
た
文
学
を
一
流
の
英
文

の
一
部
と
比
肩
し
う
る
よ
う
に
す
る
際
に
翻

訳
者
が
果
た
す
役
割
に
今
回
の
賞
で
着
目
し

て
い
た
だ
い
た
こ
と
は
、
私
（
そ
し
て
今
回
の

受
賞
対
象
と
な
っ
た
本
に
収
録
さ
れ
た
作
品
の

半
数
以
上
を
訳
し
た
フ
ィ
リ
ッ
プ
・
ガ
ブ
リ
エ

ル
）
に
と
っ
て
格
別
あ
り
が
た
い
こ
と
で
あ

っ
た
。
米
国
人
の
場
合
は
と
く
に
、
自
己
中

心
的
な
世
界
観
と
外
国
語
の
ト
レ
ー
ニ
ン
グ

不
足
か
ら
、
異
文
化
の
文
学
を
英
語
で
読
め

る
よ
う
に
す
る
過
程
で
翻
訳
が
い
か
に
重
要

か
を
忘
れ
が
ち
で
あ
る
。

05
年
11
月
に
シ
カ
ゴ
の
ス
テ
ッ
ペ
ン
ウ
ル

フ
劇
場
で
『
神
の
子
ど
も
た
ち
は
み
な
踊
る
』

（after
the

quake

）
が
上
演
さ
れ
た
の
ち
の
討

論
会
を
、
観
客
の
一
人
と
し
て
聞
い
て
い
た

と
き
の
こ
と
を
思
い
出
す
。
ス
タ
ッ
フ
の
１

人
が
観
客
に
対
し
、
こ
の
翻
案
は
忠
実
だ
と

い
う
こ
と
を
こ
ん
な
ふ
う
に
保
証
し
て
い
た
。

「
み
な
さ
ん
が
耳
に
さ
れ
た
言
葉
は
、
99
％
、

村
上
の
言
葉
で
す
」

い
や
、
実
際
は
観
客
が
耳
に
し
た
言
葉
の

う
ち
村
上
の
言
葉
、
、

は
１
％
未
満
、
そ
れ
も
登

場
人
物
た
ち
の
名
前
だ
。
そ
れ
以
外
に
耳
に

し
た
言
葉
は
す
べ
て
、
翻
案
し
た
フ
ラ
ン

ク
・
ギ
ャ
ラ
テ
ィ
も
し
く
は
訳
し
た
私
が
書

い
た
も
の
だ
し
、
私
の
英
語
が
村
上
の
日
本

語
に
な
ん
ら
か
の
形
で
「
近
い
」
と
い
う
こ

と
に
つ
い
て
は
、
ギ
ャ
ラ
テ
ィ
も
観
客
も
鵜

呑
み
に
せ
ざ
る
を
得
な
い
の
だ
。
自
分
た
ち

が
ど
れ
だ
け
翻
訳
者
に
身
を
ゆ
だ
ね
て
い
る

の
か
を
わ
か
っ
て
い
る
読
者
は
少
な
い
。
扱

わ
れ
る
二
つ
の
言
語
が
英
語
と
日
本
語
ほ
ど

違
う
と
き
、
そ
れ
は
と
く
に
著
し
い
。

私
は
翻
訳
者
の
役
割
を
ピ
ア
ニ
ス
ト
の
役

割
に
た
と
え
る
の
が
好
き
だ
。
ピ
ア
ノ
演
奏

会
に
来
る
聴
衆
の
大
半
は
オ
リ
ジ
ナ
ル
の
楽

譜
を
用
い
る
こ
と
は
で
き
ず
、
作
品
を
耳
に

す
る
に
は
演
奏
家
に
頼
ら
ざ
る
を
得
な
い
。

も
ち
ろ
ん
異
な
る
音
楽
家
に
よ
る
解
釈
の
違

い
は
た
い
へ
ん
刺
激
的
で
あ
り
う
る
。
『
悲

愴
』
の
録
音
を
何
百
と
購
入
し
て
、
強
調
や

区
切
り
法
に
関
す
る
ピ
ア
ニ
ス
ト
ご
と
の
違

い
を
次
か
ら
次
へ
と
比
較
し
な
が
ら
、
現
実

に
は
ど
の
音
楽
家
も
成
し
え
て
い
な
い
、
い

わ
ば
理
想
の
解
釈
（
演
奏
）
を
頭
の
中
で
構

築
す
る
こ
と
が
で
き
る
。

文
学
に
お
い
て
同
様
の
こ
と
を
す
る
の
は
、

書
籍
出
版
を
め
ぐ
る
経
済
を
考
え
る
と
ほ
と

ん
ど
不
可
能
だ
が
、
19
世
紀
ロ
シ
ア
の
小
説

家
に
関
し
て
は
そ
の
兆
し
が
見
え
て
い
る
と

言
え
よ
う
か
。
村
上
作
品
に
つ
い
て
第
二
、

第
三
の
解
釈
が
登
場
す
る
の
は
ま
だ
ま
だ
先

の
こ
と
で
あ
る
。

「
ク
ロ
ニ
ク
ル
」は
単
数
か
複
数
か

と
い
う
問
題

村
上
の
長
編
小
説
の
中
で
、
新
訳
―
―
あ

る
い
は
原
作
ど
お
り
復
元
し
た
訳
―
―
を
求

め
る
声
を
よ
く
聞
く
の
は
『
ね
じ
ま
き
鳥
ク

ロ
ニ
ク
ル
』、
も
し
く
は
私
の
英
訳
タ
イ
ト
ル

で
はT

he
W

ind-U
p

B
ird

C
hronicle

だ
。
現

行
版
（
米
国
版
と
英
国
版
が
あ
る
）
は
、
こ
の

作
品
は
「
日
本
語
か
ら
英
訳
、
翻
案
」
で
あ

る
こ
と
を
細
か
い
文
字
で
知
ら
せ
て
い
る
が
、

「
翻
案
」
の
内
容
に
つ
い
て
は
何
も
示
し
て

い
な
い
。
私
が
著
書
『
ハ
ル
キ
・
ム
ラ
カ
ミ

と
言
葉
の
音
楽
』
で
説
明
し
た
よ
う
に
、
米

国
出
版
社
ア
ル
フ
レ
ッ
ド
・
Ａ
・
ク
ノ
ッ
プ

フ
社
が
原
作
に
比
べ
て
相
当
短
縮
す
る
こ
と

を
重
視
し
て
い
た
た
め
、
私
は
ど
こ
か
の
編

集
者
に
任
せ
る
よ
り
は
（
村
上
の
助
け
を
借
り

て
）
自
分
で
短
く
す
る
こ
と
に
し
た
の
で
あ

る
。
以
来
、
時
お
り
ク
ノ
ッ
プ
フ
社
に
対
し

て
、
未
編
集
版
を
出
す
機
は
熟
し
た
か
も
し

れ
な
い
と
提
案
し
て
い
る
が
、
彼
ら
は
興
味

を
示
し
て
い
な
い
。

あ
の
作
品
の
完
全
版
を
出
す
場
合
、
再
考

を
要
す
る
点
の
ひ
と
つ
に
、
題
名
の

“chronicle”

に“s”
を
つ
け
る
か
否
か
と
い
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う
問
題
が
あ
る
。“chronicle”

と
い
う
言
葉

を
英
語
の
書
名
に
用
い
る
と
き
に
は
複
数
で

使
う
な
ら
わ
し
だ
か
ら
、
多
く
の
人
は
い
ま

だ
に
あ
の
本
の
題
名
はT

he
W

ind-U
p

B
ird

C
h

ro
n

icles

だ
と
間
違
っ
て
覚
え
て
い
る
。

オ
リ
ジ
ナ
ル
の
日
本
語
タ
イ
ト
ル
に
あ
る
「
ク

ロ
ニ
ク
ル
」
は
単
数
に
聞
こ
え
る
が
、
日
本

語
の
名
詞
は
（
外
来
語
で
さ
え
）
複
数
形
を

持
た
な
い
た
め
、
数
に
つ
い
て
は
文
脈
を
見

て
確
認
す
る
し
か
な
い
。

逆
の
興
味
深
い
例
と
し
て
、
村
上
が
ジ
ャ
ズ

ミ
ュ
ー
ジ
シ
ャ
ン
に
つ
い
て
著
し
て
い
る
２

冊
の
エ
ッ
セ
イ
集
『
ポ
ー
ト
レ
イ
ト
・
イ
ン
・

ジ
ャ
ズ
』
が
あ
る
。
こ
ち
ら
に
は
英
語
の
タ
イ

ト
ルP

ortraitin
Jazz

も
記
さ
れ
て
い
る
。
実

際
に
は
２
冊
と
も
何
名
か
の
ジ
ャ
ズ
ミ
ュ
ー

ジ
シ
ャ
ン
に
つ
い
て
文
章
に
よ
る
ポ
ー
ト
レ

、
、
、
、

イ、
ツ、
（portraits

）
を
提
供
し
て
い
る
か
ら
、
そ

の
文
脈
に
お
い
て
は
「
ポ
ー
ト
レ
イ
ト
」
と

い
う
言
葉
は
複
数
と
い
う
こ
と
に
な

り
、
英
題
はP

ortraits
in

Jazz

と
な

る
べ
き
だ
。

『
ね
じ
ま
き
鳥
ク
ロ
ニ
ク
ル
』
を
英
訳
し

た
と
き
、
こ
の
長
編
小
説
が
ひ
と
つ
の
統
一

し
た
物
語
で
あ
る
と
い
う
含
み
を
持
た
せ
る

た
め
に
、
私
は
題
名
に
単
数
を
用
い
る
こ
と

に
決
め
た
が
、
英
語
版
第
３
部
の
第
25
章
と

第
26
章
（
原
作
で
は
第
27
章
か
ら
第
28
章
）
で
シ

ナ
モ
ン
と
い
う
登
場
人
物
が
語
り
手
に
い
く

つ
か
の
「
ね
じ
ま
き
鳥
ク
ロ
ニ
ク
ル
」
を
提
示

す
る
部
分
に
お
い
て
は
、
複
数
形
の
ほ
う
が

好
ま
し
い
こ
と
を
示
す
立
派
な
証
拠
が
あ
る
。

◆

自
作
Ｃ
Ｄ
を“A

eroplain:
the

w
ind-up

bird
chronicles”

と
名
づ
け
て
い
る
マ
ッ
シ

ー
モ
・
フ
ィ
オ
レ
ン
テ
ィ
ー
ノ
に
対
し
て
以
上

の
点
を
指
摘
し
た
と
こ
ろ
、
自
分
は
作
品
に
意

図
的
に
複
数
形
を
用
い
て
い
る
と
彼
は
主
張

し
た
（
実
際
、
彼
が
記
し
た
ノ
ー
ト
で
は
、
私
の

翻
訳
の
題
名
に
は
ち
ゃ
ん
と
単
数

“C
hronicle”

を
入
れ
て
言
及
し
て
い
る
）。
彼
の
考
え
で
は
、

「
一
つ
ひ
と
つ
の
メ
ロ
デ
ィ
自
体
を
ひ
と
つ
の

ク
ロ
ニ
ク
ル
と
見
な
し
て
い
る
た
め
、
Ｃ
Ｄ

全
体
に
つ
い
て
は
複
数
形
を
用
い
て
い
ま
す
。

こ
の
こ
と
に
よ
り
Ｃ
Ｄ
を
小
説
か
ら
区
別
す

る
こ
と
が
で
き
る
と
同
時
に
、
Ｃ
Ｄ
を
小
説

と
結
び
つ
け
る
こ
と
が
で
き
る
の
で
す
」。

以
上
の
よ
う
な
文
学
の
解
釈
上
の
些
細
な

こ
と
を
め
ぐ
る
国
際
的
な
協
議
（
お
よ
び
私

の
頭
の
中
を
い
ま
こ
の
瞬
間
も
流
れ
て
い
る
メ
ロ

デ
ィ
）
を
可
能
な
ら
し
め
た
の
が
、
前
述
の

国
際
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
・
ワ
ー
ク
シ
ョ
ッ
プ

「
春
樹
を
め
ぐ
る
冒
険
」
な
の
で
あ
る
。a

ワ
シ
ン
ト
ン
州
ベ
ル
ヴ
ュ
ー

２
０
０
６
年
11
月
15
日

（
原
文
は
英
語
、
畔
柳
和
代
訳
）

引
用

・
ノ
ー
ベ
ル
文
学
賞
を
授
け
る
理
由

川
端
康
成
〔
１
９
６
８
年
10
月
８
日

朝
日
新
聞
１
面
よ
り
〕

・
同
、
大
江
健
三
郎
〔
１
９
９
４
年

10
月
14
日
、
朝
日
新
聞
１
面
よ
り
〕

（
注
）国

際
シ
ン
ポ
ジ
ウ
ム
・
ワ
ー
ク
シ
ョ

ッ
プ

「
春
樹
を
め
ぐ
る
冒
険
―
―

世
界
は
村
上
文
学
を
ど
う
読
む
か
」

に
つ
い
て
は
『
を
ち
こ
ち
（
遠
近
）』

12
号
で
特
集
し
て
い
ま
す
。
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